C.j. AVU-188/2018
Prikazni smlouva

AKADEMIE VYTVARNYCH UMENi

V PRAZE

1CO: 60461446

se sidlem U Akademie 4, 170 22 Praha 7
zastoupena MgA. TomasSem Varkem,
rektorem

bankovni spojeni: 3584260247/0100

dale jen “prikazce” nebo “AVU”
a

Simon Starling
Bytem:

dale jen “prikaznik”

uzaviraji nize uvedeného dne, mésice a
roku podle § 2430 a nasl zakona ¢.
89/2012 Sb., ob¢anského zakoniku tuto
tuto

prikazni smlouvu:

L
Predmét smlouvy

1.1. Pfedmétem této smlouvy je zavazek
prikaznika obstarat podle tématického
zaméru piikazce a pod jeho odbornym
dohledem zalezitosti, které jsou soucasti
realizace projektu pripravy skupinové
vystavy studentli AVU a dalSich uméleckych
$kol v Cechach a zahranidi, sestvajici
z autorské  koncepCni, obsahové a
metodické pripravy a realizace expozice
dilo s pracovnim nazvem “Exorcising The
Studio”

uskutecnéné vramci jednorazové interni
tvirci praxe pro studenty ,Ateliér
hostujictho  umélce a které jsou
specifikované v ¢l 1.2 této smlouvy (dale
jen ,sluzby“) na strané jedné a zavazek
ptikazce uhradit ptikaznikovi sjednanou
odménu na strané druhé.

1.2. Prikaznik se zavazuje prikazci
obstarat ve sjednané dobé a rozsahu na
zakladé pokynu prikazce tyto sluzby:

Contract of Mandate

AKADEMIE VYTVARNYCH UMENI V PRAZE
Company ID: 60461446

business address U Akademie 4, 170 22 Praha 7
represented by MgA. Tomas Vanék, rector

bank account: 3584260247/0100

hereinafter as , Ordering Party” or “AVU”
and

Simon Starling
residing at:

hereinafter as “Mandatary”

have concluded on this date
pursuant to s. 2430 and subs. of the Act No.
89/2012 Coll, the Civil Code
the following

Contract of Mandate:

L
Subject Matter of the Contract

1.1.  Subject matter of the contract is the
obligation of the Mandatary to provide the
Ordering Party in accordance with the Ordering
Party’s chosen theme and under her
supervision with matters and services which
are part of realization of the project of the
preparation and organisation of the exhibition
in terms of its concept, contents and
methodology of the work with the provisional
title “Exorcising The Studio” realised within
the framework of special internal creative
practice for students of the “Visiting Artist
Studio” and which are specified in s. 1.2. of this
Contract (hereinafter as “Services”) on the one
part and the obligation of the Ordering Party to
pay agreed remuneration on the second part.

1.2. The Mandatary is bound to provide the
Ordering Party in the time and extent agreed by
this Contract and according to the Ordering
Party's instructions with the following services:

1.2.1. The organization of a series of
introductory lectures and presentations



1.2.1. UskuteCtnéni série vstupnich
autorskych prednasek a prezentaci
tematicky zamérenych na problematiku
kulturnich ekologii.

1.2.2. Vytvorfeni origindlni koncepce
vystavy “Exorcising The Studio” ve
spolupraci se skupinou studentt.

1.2.3. Provedeni série
workshopi  kvystavé s
skupinou studentd.

tematickych
vybranou

1.2.4. Konzultacni cinnost a odborné
vedeni pri vyzkumu a tvorbé exponatt.

1.2.5. Priprava a finalni feSeni expozice.

1.3. Prikaznik je povinen poskytovat
plnéni dle této smlouvy na své ndklady,
nebezpeci a odpovédnost.

1.4. Prikaznik je povinen sluzby dle této
smlouvy provést v terminu od 19.2.2018
do 31.5.2018.

1.5. Realizace vystavného projektu v ramci
tviiréci praxe pod vedenim Prikaznika je
ur¢ena pro zahrani¢ni a domaci studenty
AVU a dalSich vysokych umeéleckych skol a
probihd vjazyce anglickém. Projekt
sleduje cile rozvinout a upevnit proces
internacionalizace na AVU cestou primého

kontaktu studenti a  hostujiciho
mezinarodné uznavaného umélce,
podporit uméleckou praxi jako vyzkum a
vyznamny podplirny nastroj

k standartnimu procesu vyuky vytvarného
umeéni.

IL.
Odmeéna prikaznika

2.1. Smluvni strany se dohodly, Ze odména

focusing on the issue of “ecologies”!

1.2.2. The creation of an original concept
underpinning the student exhibition
“Exorcising The Studio” in cooperation with
a group of students.

1.2.3. The realization of thematic workshops
with a select group of students.

1.2.4. Consultancy and expert management
during the research and creation of the
exhibits.

1.2.5. The comprehensive leadership in
preparation and realization of the exhibition.

1.3. The Mandatary is bound to provide the
services specified in this contract at his own
expense, risk and responsibility.

1.4 The Mandatary is obliged to carry out
services under this contract in the period from
February 19, 2018 to May 31, 2018.

1.5. The organization of the exhibition project
within the framework of creative practice
under the leadership of the Mandatary is
intended as a practice for foreign and
domestic students at AVU and other art
schools and will take place in English. The
project aims to expand and consolidate the
process of internationalization at AVU by a
direct contact between students and an
internationally respected visiting artist, and
to support artistic practice as both research
and an important auxiliary tool for the
standard process of teaching fine art.

IL
Remuneration of the Mandatary

2.1. The contractual parties have agreed that
the remuneration of the Mandatary shall be
200.000 CZK and shall be paid in instalments -
in cash at office of the Ordering Party or by

Lyou are variations tries to establish a relationship with trees without knowing what trees are, without ordering them into a language as a given,
and without trimming them into a world called ‘ours’. From all possible sides a profound re-interpretation of trees and humanity is at work, from
its smallest observational distinctions to its greatest religious aspirations.

To do so you are variations tries to set up relational situations where you, the reader, will be able to detect small, vibrating differences too, once
you have made trees into selves. As a peculiar form of ‘tree ecology’ you are variations in short is the art and study of the life of movement and
pause that we share with trees.



prikaznika c¢ini 200.000 K¢ a bude
uhrazena ve splatkach - v hotovosti v
pokladné piikazce nebo bankovnim
predvodem na ucet prikaznika.

2.2. Odména dle ¢l 2.1. zahrnuje rovnéz
veSkeré cestovni a ubytovaci naklady a
naklady zdanéni a bankovni poplatky
spojené s prevodem.

Platebni podminky

2.3 Prvni splatka je zalohova platba ve vysi
50.000 K¢, kterd bude vyplacena dne 20.
02. 2018. Druha splatka ve vysi 50.000 K¢
bude vyplacena nejpozdéji 29. 03. 2018.
Treti splatka ve vySi 50.000 K¢ bude
vyplacena 2. 05. 2018 Posledni, ctvrta
splatka bude vyplacena prikazcem 01.
06. 2018 po obdrZeni zavérecné zpravy za
podminek popsanych v ¢l IV. této smlouvy,
a to nejpozdéji do 31. 05. 2018.

Ptikaznik sdéli ptikazci ¢islo svého uctu na
ktery ma byt splatka vyplacena nejpozdéji
7 dnti pied prvnim terminem vyplaty .

2.4. Zalohova platba se  vyplaci
ptikaznikovi na pokryti pocatecnich
materidlovych a zZivotnich nakladii na
vybaveni a sluzby numé kzapoceti
pracovni ¢innosti

I1I.
Prava a povinnosti prikazce a
prikaznika

3.1. Prikaznik je zejména povinen plnit
poctivé a peclivé podle svych schopnosti
pokyny piikazce a dale Cinit vSe k zajisténi
Ffadného obstarani zalezitosti dle této
smlouvy, predchazeni vzniku skody a €init
vSechna potiebna jakoz i vhodna opatieni
k zajisténi radného plnéni sluzeb pro
prikazce.

3.2. Prikaznik je dale povinen:

- sdélovat prikazci veskeré vyznamné
informace souvisejici s poskytovanim

sluzeb dle této smlouvy

- postupovat pti poskytovani sluzeb dle
této smlouvy sodbornou pécéi bez

bank transfer to bank account of the Mandatary.

2.2. Remuneration pursuant to Art. 2.1.
includes also all travel and accommodation costs
and tax levies and bank fees related to the bank
transfer.

Payment Conditions

2.3. The first instalment is the advance payment of
CZK 50.000 and will be paid by February 20th,
2018. The second instalment of CZK 50,000
will be paid on March 29t, 2018 and third
instalment of CZK 50,000 will be paid May 2nd,
2018. The last, fourth instalment of CZK 50,000
will be paid June 1st 2018, after submission of
the Final Report under the conditions specified
in Article IV hereof by 31. 05. 2018.

The Mandatary shall notify the AVU of the
account number to which the installments are
to be paid no later than 7 days before the first
pay-out date.

2.4. The advance payment is paid to the
Mandatary to cover the initial living and
material costs of equipment and services
necessary for starting the working activities.

I11.
Rights and duties of the Ordering Party and
the Mandatary

3.1. The Mandatary is bound especially to
follow the Ordering Party's instructions and
further to do everything to ensure proper
supply of services specified in this contract, to
prevent any damage and further to take all
necessary and suitable measures to ensure
proper supply of services for the Ordering
Party.

3.2. The Mandatary is further bound to:

- give the Ordering Party all significant
information related to services supplied
according to this contract,

- act while supplying the services with
professional care and without undue delays so
that the duly justified interests and goodwill of
the Ordering Party are not affected

3.3. The Mandatary is bound to provide the



zbyteCnych pritahG tak, aby opravnéné
zajmy a dobra poveést piikaznika nebyly
dotCeny

3.3. Prikaznik je povinen poskytovat
plnéni dle této smlouvy osobné a nesvérit
jejich plnénf jinému.

3.4. Prikaznik se zavazuje umoznit
ptrikazci provedeni komplexni kontroly
plnéni této smlouvy.

3.5. Obé smluvni strany se zavazuji
poskytnout si v pripadé potieby
nezbytnou soucinnost ke splnéni zavazki
vyplyvajicich z této smlouvy.

3.6. Smluvni strany se zavazuji vzdjemné
podporovat své dobré jméno, toto Setrit a
zdrzet se vSech jednani, které by mohla
mit negativni dopad na dobré jméno
opacné smluvni strany. Ochrana dobrého
jména obou stran musi byt zohlednéna i
pti plnéni této smlouvy.

Zprava o priibéhu projektu

3.7. Zavéretna zprava o pribéhu a
dokonceni projektu bude vypracovana
prikaznikem a dodana piikazci ve
vytisténé podobé elektronicky do 31.05.
2018.

3.8. Prikazce ma pravo vznaset ke zprave
dopliujici dotazy a zadat o jeji dopInéni.

IV.
Platnost a ic¢innost smlouvy

4.1. Tato smlouva se uzavirid na obdobi od
19.02.2018 do 01.06. 2018. Ustanovenim
¢l III. jsou smluvni strany vazany i po
skonceni tohoto obdobi.

4.2. Ptikazce je opravnén od této smlouvy
pisemné odstoupit, paklize piikaznik
zavaznym zpusobem porusi povinnost
uloZzenou mu touto smlouvou nebo
vpripadé, ze Udaje predané mu
Ptikaznikem pied uzavienim této smlouvy
jsou nepravdivé, neiplné nebo zkreslené.

services specified in this contract personally
and do not entrust other person with the
services.

3.4. The Mandatary is obliged to allow the
Ordering Party to execute comprehensive
control of the services according to the
contract.

3.5. Both contracting parties undertake to
provide any necessary assistance to fulfill the
obligations under this contract.

3.6. The contractual parties agree to respect
and support each other's goodwill and avoid
any activity which could have negative effect
on goodwill of the other party. Protection of
good name of both parties has to be taken into
account also during execution of this contract.

Project Report

3.7. Final report on the progress and
completion of the project shall be prepared by
The Mandatary and submitted to the Ordering
Party both in printed and in electronic version
by May 31st, 2018.

3.8. The Mandatary has the right to ask
additional questions related to the report and
ask for its addition.

IV.
Validity and Effect of the Contract

4.1. This contract is concluded for period from
February 19t 2018 to June 1st 2018. The
parties are bound with the provisions of Art.
[11. even after this period.

4.2. The Ordering Party has the right to cancel
the contract in writing in case the Mandatary
seriously fails to comply with his duties
arising from the contract and in case the data
presented by the Mandatary before the
conclusion of this contract are false,
incomplete or misleading.

V.
Final Provisions

5.1. This contract, as well as all rights and
duties of both contractual parties arising from



V.
Zavérecéna ustanoveni

5.1. Tato smlouva, jakoZ i prava a
povinnosti vzniklé na zakladé této smlouvy
nebo v souvislosti s ni se ridi zdkonem ¢.
89/2012 Sb., obcansky zakonik.

5.2. Vztahuje-li se diivod neplatnosti jen na
néktera ustanoveni této smlouvy, je
neplatnym pouze toto ustanoveni, pokud z
jeho povahy nebo obsahu anebo z
okolnosti, za nichz bylo sjednano,
nevyplyva, Ze jej nelze oddélit od ostatniho
obsahu smlouvy.

5.3. Tato smlouva predstavuje uplnou
dohodu smluvnich stran o pfedmétu této
smlouvy. Tuto smlouvu je moZné ménit
pouze pisemnou dohodou smluvnich stran
ve formé cislovanych dodatkt této smlouvy,
podepsanych opravnénymi zastupci obou
smluvnich stran.

5.4. Smluvni strany prohlasuji, Ze si tuto
smlouvu pozorné precetly, Ze je jim jeji
text srozumitelny, Ze s jejim textem
souhlasi a nepovazuji smlouvu za
nevyhodnou ¢i v rozporu s dobrymi mravy
a ze kjejimu podpisu ptistupuji svobodné,
vazné, nikoli vtisni, vrozruSeni ¢i z
lehkomyslnosti, na dikaz ¢ehoZ pripojuji
své vlastnorucni podpisy.

5.5. Smlouva je vyhotovena v Cesko-
anglickém znéni; obé znéni maji stejnou
pravni zavaznost. V pfipadé rozporu mezi
Ceskym a anglickym znénim m4a vzhledem
k pouzité pravni terminologii prednost
verze Ceska.

V / In Praha dne / on 19. 02. 2018

AKADEMIE VYTVARNYCH UMENT{
zastoupena MgA. TomasSem Vaiikem,
rektorem
represented by MgA. Tomds Vanék, rector
Prikazce / Ordering Party

this contract or in connection with the
contract are governed by Act No. 89/2012
Coll, Civil Code.

5.2. In case the reason for invalidity affects
only certain provision(s) of the contract, only
this part(s) become(s) invalid, unless it may
not by it nature or for its contents or
circumstances be separated from the
remaining provisions of the contract.

5.3. This contract presents full agreement of
the contractual parties about the subject
matter. Any amendments or alterations may
be only executed as written agreement
between the parties in the form of numbered
amendments, signed by legal representatives
of both contractual parties.

5.4. The contracting parties hereby declare
that they have duly read this contract, that
they understand its text and they do not
consider the contract as a disadvantageous or
in breach of good manners and that they sign
it freely, seriously, not in distress, anxiety or
carelessly, in witness whereof they have
attached

5.5. The contract has been executed in Czech-
English wording; both wordings have the
same legal obligatory character. Because of
the legal terms used herein, the Czech version
shall prevail in case of a dispute over the
interpretation hereof.

V / In Prague dne / on 19. February, 2018

Simon Starling
Prikaznik / Mandatary



